
TACSLIDE HOLSTERS - TACSLIDE 1911 5" -BLACK-RIGHT HAND

Galco’s TacSlide™ combines steerhide and Kydex® for a belt holster that is fast,
concealable, and very economical! The wide spacing of the 1 3/4” belt slots pulls
the handgun in tight to the body for excellent concealment. The TacSlide’s
silhouetted, belt-slide design accommodates multiple barrel lengths on the same
basic frame size while simultaneously minimizing overall bulk. The steerhide
backplate is smooth where it rides against the wearer’s body, greatly increasing
comfort.

Attributes

Name: TACSLIDE 1911 5" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022067
Mfr. No.: TS212B
Color: Black
Hand: Right
Make: 1911
Material: Kydex
Model: 5''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.161kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 216mm
Shipping length: 203mm
UPC: 601299011533

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TACSLIDE HOLSTER von
GALCO INTERNATIONAL

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das TACSLIDE HOLSTER von GALCO INTERNATIONAL entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, deine Handfeuerwaffe zu tragen.
Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Holster sicher und korrekt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für dein spezifisches Waffemodell geeignet ist.
Verwende das Holster nur für die vorgesehene Nutzung.
Halte das Holster und die Waffe immer außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Schäden.
Bewahre das Holster an einem trockenen, kühlen Ort auf, um Materialschäden zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Waffe immer entladen ist, wenn du sie ins Holster steckst oder herausnimmst.
Trage das Holster so, dass die Waffe sicher und stabil sitzt.
Vermeide es, das Holster bei Aktivitäten zu tragen, bei denen es zu einem Sturz oder einer plötzlichen
Bewegung kommen kann.
Stelle sicher, dass du das Holster richtig am Gürtel befestigt hast, um ein Verrutschen zu verhindern.
Verwende das Holster nicht, wenn du Alkohol konsumiert hast oder unter dem Einfluss von Drogen stehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Führe die Gürtelöffnung durch deinen Gürtel und stelle sicher, dass das Holster fest sitzt.
Achte darauf, dass die Waffe sicher im Holster liegt und nicht herausfallen kann.

Nutzung des Holsters:

Überprüfe vor dem Tragen, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.
Vermeide es, das Holster zu berühren, während du dich bewegst, um versehentliche Auslösungen zu
vermeiden.
Ziehe die Waffe nur in einer sicheren Umgebung und unter Berücksichtigung der geltenden Gesetze.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Lederabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist, entsorge es sofort, um Missbrauch zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Informationen zu deinem TACSLIDE HOLSTER, wende dich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des TACSLIDE HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL hat oberste Priorität.
Indem du diese Richtlinien befolgst, trägst du dazu bei, sowohl deine Sicherheit als auch die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Bitte halte dich an die Anweisungen und zögere nicht, bei Fragen Unterstützung zu suchen.
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TACSLIDE HOLSTERS TACSLIDE 1911 5" BLACK
RIGHT HAND Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TACSLIDE HOLSTERS TACSLIDE 1911 5" BLACK RIGHT HAND. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of your holster. Please read this document carefully before use
and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your specific firearm model.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Store the holster in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carrying and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that your firearm fits snugly in the holster. A loose fit may lead to accidental discharge or
the firearm falling out.
Concealment: When using the holster for concealed carry, ensure that it is properly concealed to avoid
drawing attention.
Belt Compatibility: The holster is designed to fit belts up to 1 3/4". Ensure your belt is compatible for optimal
performance.
Comfort: The steerhide backplate is designed for comfort; however, if you experience discomfort, readjust the
holster or consult a professional.
Avoid Obstructions: Ensure that nothing obstructs the holster or firearm while drawing or reholstering.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt through the 1 3/4” slots.
Position the holster on your dominant side for easy access.
Ensure the holster is securely attached to your belt before inserting your firearm.

Usage:

To insert your firearm, ensure it is unloaded and pointed in a safe direction.
Gently slide the firearm into the holster until it clicks into place.
To draw the firearm, grasp the grip firmly and pull it straight out of the holster.
Always reholster your firearm with the muzzle pointed in a safe direction.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly. Consider recycling materials where applicable.
If the holster is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Dispose of it in accordance with local
waste disposal regulations.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the TACSLIDE HOLSTERS TACSLIDE 1911 5" BLACK RIGHT
HAND, please contact your local distributor or refer to the manufacturer's website for more information.

Conclusion



Your safety is paramount. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
TACSLIDE HOLSTERS TACSLIDE 1911 5" BLACK RIGHT HAND. Always remain vigilant and responsible when
handling firearms. Thank you for your attention to these safety instructions.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Holster TacSlide
Galco

Introduction
Merci d'avoir choisi le TacSlide™ de Galco. Ce holster est conçu pour offrir un transport confortable et discret de
votre arme de poing 1911 de 5 pouces. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est approprié pour votre modèle d'arme.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais votre arme chargée lorsque vous la placez dans le holster.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilisez uniquement des ceintures appropriées pour assurer une fixation sécurisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Transport de l'arme : Assurezvous que l'arme est bien fixée dans le holster avant de vous déplacer.
Manipulation de l'arme : Lorsque vous retirez ou replacez l'arme dans le holster, faitesle dans un endroit sûr,
loin des personnes et des animaux.
Évitez les mouvements brusques : Lors de l'utilisation du holster, évitez les mouvements brusques qui
pourraient entraîner une chute ou un déplacement de l'arme.
Vérifiez la compatibilité : Le TacSlide est conçu pour les armes de type 1911 de 5 pouces. Ne l'utilisez pas
avec d'autres modèles sans vérifier la compatibilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Enfilez la ceinture à travers les fentes du holster.
Assurezvous que le holster est bien positionné sur votre hanche, à une hauteur confortable.
Ajustez la ceinture pour qu'elle soit bien serrée, mais pas trop, afin de garantir un maintien sécurisé.

Utilisation du Holster :

Pour insérer l'arme, retirez le chargeur et vérifiez que la chambre est vide.
Glissez doucement l'arme dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien en place.
Pour retirer l'arme, assurezvous que vous êtes dans un endroit sûr, puis tirez l'arme du holster tout en
gardant le doigt hors de la détente.

Instructions de Mise au Rebut
Si le holster est endommagé ou usé, ne l'utilisez pas et jetezle de manière responsable.
Ne jetez pas le holster dans des lieux non autorisés. Suivez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits en cuir et en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou un
distributeur agréé.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre holster
TacSlide™. Restez vigilant et informé sur les meilleures pratiques de sécurité pour protéger vousmême et les autres.
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TACSLIDE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
TACSLIDE 1911 5" BLACKRIGHT HAND

Johdanto
Tervetuloa TACSLIDE holsterin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. TACSLIDEholsteri on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta, mutta on
tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita turvallisten käyttökäytäntöjen varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan TACSLIDE 1911 5" aseen kanssa.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Vaurioitunut tai kulunut holsteri voi olla vaarallinen.
Pidä holsteri poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Varmista, että holsteri on kiinnitetty kunnolla vyöhön ennen käyttöä.
Älä käytä holsteria, jos se on kostea tai märkä, sillä se voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä holsteria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Varmista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen sen kuljettamista.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.
Tarkista holsterin kiinnitysmekanismi ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on kunnolla lukittu.
Ole varovainen, kun poistat aseen holsterista; varmista, että sormesi eivät ole liipaisimella.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin kiinnittäminen vyöhön:

Aseta holsteri vyöhön siten, että se on mukavasti vartalon vieressä.
Varmista, että holsterin vyölenkit ovat tiukasti kiinni vyössä.

Aseen sijoittaminen holsteriin:

Aseta ase holsteriin siten, että piippu on alaspäin ja liipaisin on suojattu.
Varmista, että ase istuu tiukasti holsterissa eikä liiku.

Aseen poistaminen holsterista:

Ota holsteri pois vyöltä, jos mahdollista, ennen aseen poistamista.
Varmista, että ase on turvallinen ennen sen nostamista holsterista.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset hävittämiseen.
Älä polta holsteria, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea TACSLIDEholsterin käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja ohjeet.


